
　2013年度夏期講習会　無料送迎サービス申込書
　　　　　　　太枠内の該当部にご記入ください。
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 <<以下の9項目を必ずお読みいただいた後にお申込みください。>>

① この無料送迎ｻｰﾋﾞｽは先着順完全予約制になっています。　定員をオーバーした場合ウェイティングになります。

予約申込み方法：2013年度夏期講習会送迎サービス申込書を上記バス受付へファックス、またはお近くの教室に直接ご提出ください。

② 予約者のない送迎便は自動的に欠便となります。
③ 集合時間は出発時間の５分前です。送迎車は遅刻者を待たずに定刻に出発いたします。
④ ご都合で予約されている送迎サービスをご利用なさらない場合は、上記バス受付まで必ず事前にご連絡ください。

・過去合計３回以上、または連続して３回以上、事前の連絡なしに送迎サービスをお休みされた場合、もしくは遅刻された場合、今後の送迎をお断りします。
送迎車両故障、渋滞、悪天候等で授業の開始時間に間に合わない場合も授業料の調整はいたしかねます。                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

⑤ 送迎車の校舎出発時に教室が開いていない場合があります。必ず送迎車の到着を保護者の方同伴でお待ちください。
⑥ 授業の延長、送迎車両故障、渋滞、悪天候等で帰りの便が定刻に到着しない場合があります。
⑦

連絡なしに遅れた場合は、今後の送迎をお断りします。
⑧

その他の安全上の指示に従えない場合は、送迎をお断りします。
⑨ 上記太枠内、「緊急医療承諾」に対する、保護者の方のご署名がない申込書は無効となり、送迎サービスはご利用になれません。

GW 18:55
NJ 19:25

シートベルトの着用拒否（後部座席も１６歳以下はＮＹ州法で義務化、当塾では年齢問わず義務化）、及び、バン・ドライバーの

受付者
（受付日）

入力者
（入力日）

予約申込み先：  ena ニューヨーク バス受付　（グリニッジ教室内/280 Railroad Ave #209 Greenwich, CT 06830)
　　　　　　　　　　　TEL (203) 869-0662　　　FAX (203) 869- 3712

帰りの便の到着時、お迎えの時間が１５分以上遅れる場合は、必ず到着教室、または上記バス受付までご連絡ください。

SC 18:55
HR 18:35
HR 18:35
GW 18:20
GW 11:05
HR 10:50
HR 10:50
SC 10:30

7/19/2013 (             )
NJ 10:00

SC 10:30

7/17/2013 (             )

7/18/2013 (             )

7/15/2013 (             )

7/16/2013 (             )

中期

保護者勤務先 ℡  　　　　  　　－　　　　　　　　－ Eメール　　アドレス

℡　　  　　　　　－　　　　　　　　－ 携帯電話 ℡　　  　　　　　－　　　　　　　　－

ご希望の日にち、時間帯の右枠内に丸をお付けください。

℡　　　　　  　　　－　　 　　　　　　　－

スカースデール教室（SC)　⇔　ハリソン教室（HR)　⇔　グリニッジ教室（GW)　⇔　ニュージャージー校（NJ)　　送迎サービス

ご自宅

受講教室 NY校　　　　　　　　　　　教室 小・中・高   　　　年生　　    歳

Student's Name
(ﾛｰﾏ字）

Parent's Name
(保護者氏名をローマ字で記入)

生徒氏名（漢字）

ご住所

Parent's Signature （保護者ご署名)    Date (日付)

Permission is hereby granted to the authorities of "ena" or "C'ena"to secure to emergency medical care
for the student named above. 　　〔上記生徒について、ｅｎａまたは C'ena に緊急の医療処置をとる権限を与える）

Emergency Medical
Care Agreement
(緊急医療承諾）

Parent's Statement

 
 




